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Impeller Pumps

IT  Elettropompe autoadescanti con girante flessibile in gomma. La girante in 
gomma garantisce alta portata e permette il passaggio di piccole impurità 

contenute nelle acque grigie. Disponibili con portate da 28 l/min a 45 l/min e in 
versioni con interruttore o deviatore integrati. Dotate di portaspazzole interno 
con filtro antidisturbo EMI, calotta impermeabile e passacavo stagno. Corpo in 
ottone nichelato, albero in acciaio inossidabile. Tenute in FKM e O-ring in NBR. 
ISO 8849 e ISO 8846.

DE  Selbstansaugende Elektropumpen mit flexiblem Schaufelrad aus 
Nitrilgummi. Das Schaufelrad aus Gummi garantiert für eine hohe Leistung 

und erlaubt das Vorbeifließen von kleinen Unreinheiten, die in Grauwasser 
vorhanden sind. Jetzt verfügbar mit Förderleistung 28l/min und 45l/min. 
Erhältlich entweder mit integriertem Ein- und Aus Schalter oder 3-Positionen- 
Schalter. Wird mit internem Bürstenhalter mit EMI-Filter, wasserdichtem Deckel 
und Kabeldurchgang geliefert. Gehäuse aus vernickeltem Messing, Spindel aus 
rostfreiem Stahl. Dichtungen aus FKM und O-Ring aus NBR. ISO 8849 und ISO 
8846.

FR  Pompes électriques auto-amorçantes avec rotor flexible vulcanisé. Le 
rotor assure un débit élevé et permet le passage de petites impuretés dans 

les eaux usées. Disponibles avec capacités de 28 l / min jusqu’à 45 l / min et 
en versions avec interrupteur ou déviateur intégrés. Corps en laiton nickelé, arbre 
en acier inoxydable, joint en FKM et O-Ring en NBR. Le port balais se trouve a 
l’intérieur, protégé par une calotte avec galoche,  joint et filtre EMI. ISO 8846 ET 
ISO 8849.

EN  Self-priming electric pumps with rubber impeller. The rubber impeller 
guarantees a high flow rate and allows the passage of small impurities 

in wastewaters.  Available with capacities from 28l/min up to 45 l/min and 
in versions with integrated on-off switch or flow reverser switch. Nickel-plated 
brass body and stainless steel shaft, FKM seals and NBR O-rings. Fitted with 
waterproof cable guide and internal brush holder with EMI filter. ISO 8846 and 
ISO 8849.

ES  Electrobombas auto-cebadas con impulsor vulcanizado. El impulsor 
asegura un caudal elevado y permite el paso de pequeñas impurezas en 

el agua residual. Disponibles con capacidades desde 28 l/min hasta a 45 l/min 
y en versiones con interruptor o desviador de flujo integrados. Cuerpo en latón 
niquelado, eje en acero inoxidable. Sellos en FKM y O-ring and NBR. Equipadas 
con pasa-cable impermeable y porta-escobillas interno con filtro EMI. ISO 8846 
e ISO 8849.

PT  Eletrobombas autoaspirantes com impulsor de borracha. O impulsor 
garante um fluxo elevado e a passagem de pequenas impurezas contidas 

na água de residuos. Agora disponíveis em 3 dimensões com capacidades de 
28 l/min até 45 l/min e em versões com interruptor on-off ou desviador de fluxo 
integrados. Corpo em latão niquelado, eixo em aço inox. Selos em FKM y O-ring 
em NBR. Porta-escovas interno com filtro EMI, tampa impermeável e passa fios 
hermético. ISO 8849 e ISO 8846.
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